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Product instructions

1.

Open the shopping cart: Fully unfold the shopping cart from the folded state untjl the wheels
can rotate freely

Add shopping items: Put the items you want to buy into the shopping tart one by one,
ensuring that the items are plated smoothly to avoid them from tilting or falling.

Push the shopping cart: During the shopping process, you can easily move the shopping cart
by pushing and pulling it, and the wheels can rotate freely.

Folding shopping cart: When you are done shopping, you can fold the shopping cart for easy
portability or storage.

Folding the wheels

Product safety instructions

1.

Please check whether the wheels and locking device of the shopping cart are normal before
use to ensure that they will not break during use.

Please use the shopping cart on a stable surface and avoid using it on sloping or slippery
surfaces to avoid slipping. or tip over.

Do not use the shopping cart to drag heavy objects or overload it to avoid damage or
accidental injury.

When you are using the shopping cart, please stay focused and avoid talking to others or
being distracted. Ensure your safety and the safety of others.
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Navodila za uporabo izdelka

1.0dprite nakupovalni vozi¢ek: VloZite nakupovalni vozi¢ek v zloZeno stanje, dokler se kolesa ne
morejo prosto vrteti: - v zloZenem stanju popolnoma razgrnite nakupovalni vozicek, dokler se kolesa
ne morejo prosto vrteti.

2.Dodajte nakupovalne artikle: V nakupovalni vozi¢ek enega za drugim vstavite predmete, ki jih Zelite
kupiti, pri tem pa pazite, da so predmeti gladko poloZeni, da se ne nagnejo ali padejo.

3.Potisnite nakupovalni vozi¢ek: Med nakupovanjem lahko nakupovalni vozi¢ek enostavno premikate
s potiskanjem in vleCenjem, kolesa pa se lahko prosto vrtijo.

4.Zlozljivi nakupovalni vozicek: Ko koncate z nakupovanjem, lahko nakupovalni vozicek zloZite za laZje
prenasanje ali shranjevanje.

Zlaganje koles

Varnostna navodila za izdelek

1.Pred uporabo preverite, ali so kolesa in blokirna naprava nakupovalnega vozicka normalna, da se
med uporabo ne zlomijo.

2.Nakupovalni vozic¢ek uporabljajte na stabilni povrsini in ga ne uporabljajte na nagnjenih ali spolzkih
povrsinah, da ne zdrsne. ali se prevrne.

3.Nakupovalnega vozicka ne uporabljajte za vlecenje tezkih predmetov ali ga preobremenite, da se
izognete poskodbam ali nenamernim poskodbam.

4.Ko uporabljate nakupovalni vozi¢ek, ostanite zbrani in se izogibajte pogovorom z drugimi ali
raztresenosti. Poskrbite za svojo varnost in varnost drugih.
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Upute za proizvod

1. Otvorite kolica za kupnju: Potpuno razvucite kolica za kupnju iz sklopljenog stanja dok kotaci
ne mogu slobodno rotirati.

2. Dodajte kupovinu: Stavite predmete koje Zelite kupiti u kolica za kupnju jedan po jedan,
osiguravajuci da su predmeti postavljeni glatko kako bi se izbjeglo naginjanje ili padanje.

3. Gurnite kolica za kupnju: Tijekom procesa kupovine, lako moZete premjestati kolica za kupnju
guranjem i povlacenjem, dok kotac¢i mogu slobodno rotirati.

4. Sklapanje kolica za kupnju: Kada zavrsite s kupovinom, mozete sklopiti kolica za kupnju radi
jednostavnijeg prijenosa ili pohrane.

Sklapanje kotaca

Sigurnosne upute za proizvod

1. Prije uporabe, molimo provjerite jesu li kotaci i uredaj za zakljucavanje kolica za kupnju u
normalnom stanju kako biste osigurali da neée puknuti tijekom uporabe.

2. Koristite kolica za kupnju na stabilnoj povrsini i izbjegavajte uporabu na nagnutim ili skliskim
povrsinama kako biste izbjegli klizanje ili prevrtanje.

3. Ne koristite kolica za kupnju za vuéenje teskih predmeta ili preopterecéenje kako biste izbjegli
osteéenja ili nesrecu.

4. Kada koristite kolica za kupnju, molimo ostanite fokusirani i izbjegavajte razgovor s drugima ili
ometanje. Osigurajte svoju sigurnost i sigurnost drugih.
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Istruzioni per l'uso del prodotto

1.Aprire il carrello: Aprire completamente il carrello dalla posizione ripiegata fino a quando le ruote
non possono ruotare liberamente.

2.Aggiungere gli articoli della spesa: Inserire gli articoli che si desidera acquistare nel carrello uno alla
volta, assicurandosi che gli articoli siano posizionati in modo uniforme per evitare che si inclinino o
cadano.

3.Spingere il carrello: Durante la spesa, & possibile spostare facilmente il carrello spingendolo e
tirandolo, e le ruote possono ruotare liberamente.

4.Carrello pieghevole: Quando avete finito di fare la spesa, potete piegare il carrello per trasportarlo o
riporlo facilmente.

Piegare le ruote

Istruzioni per la sicurezza del prodotto

1.Prima dell'uso, verificare che le ruote e il dispositivo di bloccaggio del carrello siano normali per
garantire che non si rompano durante l'uso.

2.Utilizzare il carrello su una superficie stabile ed evitare di usarlo su superfici in pendenza o scivolose
per evitare di scivolare o ribaltarsi.

3.Non utilizzare il carrello per trascinare oggetti pesanti o sovraccaricarlo per evitare danni o lesioni
accidentali.

4.Quando si utilizza il carrello, rimanere concentrati ed evitare di parlare con altri o di distrarsi.
Garantite la vostra sicurezza e quella degli altri.
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Anleitung zum Produkt

1.0ffnen Sie den Einkaufswagen: Klappen Sie den Einkaufswagen aus dem gefalteten Zustand
vollstandig aus, bis sich die Rader frei drehen lassen.

2.Einkaufsartikel hinzufligen: Legen Sie die Artikel, die Sie kaufen méchten, nacheinander in den
Einkaufswagen und achten Sie darauf, dass die Artikel gleichmaRig aufliegen, damit sie nicht
umkippen oder herunterfallen.

3.Schieben Sie den Einkaufswagen: Wahrend des Einkaufs kénnen Sie den Einkaufswagen durch
Schieben und Ziehen leicht bewegen, und die Rader kénnen sich frei drehen.

4 Klappbarer Einkaufswagen: Wenn Sie mit dem Einkaufen fertig sind, kdnnen Sie den Einkaufswagen
zusammenklappen, um ihn leicht zu transportieren oder zu verstauen.

Zusammenklappen der Rader

Sicherheitshinweise zum Produkt

1.Bitte Uberpriifen Sie vor dem Gebrauch, ob die Rader und die Feststellvorrichtung des
Einkaufswagens in Ordnung sind, um sicherzustellen, dass sie wahrend des Gebrauchs nicht brechen.
2.Bitte benutzen Sie den Einkaufswagen auf einer stabilen Oberflache und vermeiden Sie es, ihn auf
schragen oder rutschigen Oberflachen zu benutzen, um ein Ausrutschen oder Umkippen zu
vermeiden.

3.Benutzen Sie den Einkaufswagen nicht, um schwere Gegenstande zu ziehen oder ihn zu liberlasten,
um Schaden oder Verletzungen zu vermeiden.

4 Wenn Sie den Einkaufswagen benutzen, bleiben Sie bitte konzentriert und vermeiden Sie es, mit
anderen zu sprechen oder sich ablenken zu lassen. Sorgen Sie fir lhre Sicherheit und die Sicherheit
anderer.
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Navod k pouiiti vyrobku

1.0teviete nakupni kosik: Nakupni vozik ze sloZeného stavu zcela rozlozte, dokud se kola nebudou
moci volné otacet.

2.Pridejte nakupni polozky: VloZzte do nakupniho voziku polozky, které chcete nakoupit, jednu po
druhé, pricemz dbejte na to, aby byly polozky plynule poloZeny, aby se nenaklanély nebo nespadly.
3.Tlacte nakupni vozik: BEhem nakupovani mlizete ndkupnim vozikem snadno pohybovat tlaéenim a
tazenim, kolecka se mohou volné otacet.

4.Skladaci ndkupni vozik: Po skonceni nakupu muzete nakupni vozik sloZit pro snadné prendaseni nebo
skladovani.

Skladani kolecek

Bezpecnostni pokyny k vyrobku

1.Pted pouZitim zkontrolujte, zda jsou kolecka a blokovaci zatizeni ndkupniho voziku v poradku, abyste
se ujistili, Ze se béhem pouzivani nezlomi.

2.Nakupni vozik pouzivejte na stabilnim povrchu a nepouzivejte jej na Sikmych nebo kluzkych
plochach, abyste zabranili uklouznuti. nebo prevraceni.

3.Nepoutzivejte nakupni vozik k tahani tézkych pfedmétd ani jej nepretézujte, aby nedoslo k jeho
poskozeni nebo nahodnému zranéni.

4.Pti pouzivani ndkupniho voziku se soustfedte a vyhnéte se hovoru s ostatnimi nebo rozptylovani.
Zajistéte tak svou bezpecnost a bezpecnost ostatnich.
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Instrukcje dotyczace produktu

1.0tworz koszyk na zakupy: Catkowicie roztéz koszyk na zakupy ze stanu ztozonego, az kota beda
mogty sie swobodnie obracad.

2.Dodaj produkty do koszyka: Wktadaj do koszyka po kolei przedmioty, ktére chcesz kupi¢, upewniajac
sie, ze przedmioty sg utozone gtadko, aby unikngc ich przechylenia lub upadku.

3.Pchanie koszyka: Podczas zakupéw mozna fatwo przesuwacé wdzek, pchajac go i ciggnac, a kota
moga sie swobodnie obracac.

4.Sktadany koszyk na zakupy: Po zakonczeniu zakupéw wézek mozna ztozyé w celu tatwego
przenoszenia lub przechowywania.

Sktadanie kot

Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa produktu

1.Przed uzyciem nalezy sprawdzic, czy kota i blokada wdzka na zakupy sg sprawne, aby upewnic sie, ze
nie pekng podczas uzytkowania.

2.Nalezy uzywac wodzka na zakupy na stabilnej powierzchni i unika¢ uzywania go na pochytych lub
Sliskich powierzchniach, aby unikna¢ poslizgniecia sie lub przewrdcenia.

3.Nie uzywaj wdzka do ciaggniecia ciezkich przedmiotéw ani nie przecigzaj go, aby unikng¢ uszkodzenia
lub przypadkowych obrazen.

4.Podczas korzystania z wézka na zakupy nalezy zachowaé koncentracje i unikaé¢ rozméw z innymi
osobami lub rozpraszania sie. Zapewni to bezpieczeristwo uzytkownika i innych oséb.
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Termék hasznalati utasitas

1.Nyissa meg a bevdasarldkosarat: A bevasarldkocsit hajtogatott allapotbdl teljesen hajtsa ki, amig a
kerekek szabadon forognak.

2.Bevasarlotételek hozzdadasa: Tegye a vasarolni kivant tételeket egyenként a bevasarldkocsiba,
Ggyelve arra, hogy a tételek egyenletesen legyenek lerakva, hogy ne billenjenek meg vagy essenek le.
3.Tolja a bevasarldokocsit: A bevasarlds sordn a bevasarldkocsit konnyen mozgathatja tologatdssal és
huzdssal, a kerekek pedig szabadon foroghatnak.

4.0sszecsukhatoé bevasarlokocsi: Ha befejezte a vasarlast, a bevasarlokocsit dsszecsukhatja a kénny(
hordozhatdsag vagy tarolas érdekében.

A kerekek 6sszecsukasa

Termékbiztonsagi utasitasok

1.Kérjik, hasznalat el6tt ellenérizze, hogy a bevasarldkocsi kerekei és reteszelése rendben vannak-e,
hogy hasznalat kbzben ne torjenek el.

2.Kérjlk, a bevdasarldkocsit stabil fellleten hasznalja, és keriilje a lejt6s vagy csuszds feliileteken vald
hasznalatot, hogy elkeriilje a megcsuszast. vagy felborulast.

3.Ne hasznalja a bevasarldkocsit nehéz targyak vonszolasara vagy tulterhelésére, hogy elkeriilje a
sériilést vagy a véletlen sériilést.

4.Amikor a bevasarldkocsit haszndlja, kérjik, maradjon koncentralt, és kerilje a masokkal vald
beszélgetést vagy a figyelemelterelést. Biztositsa az On és mdasok biztonsagat.
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UHCcTpYKuMM 32 NpoAayKTa

1.0TBOpETE KOMMYKATA 33 Ma3apysBaHe: PasrbHeTe KOAMYKATA 33 Na3apyBaHe HAaMb/IHO OT CrbHATO
CbCTOAHME, AOKATO Koaenata MmoraT Aa ce BbpTAT cBO60AHO.

2.[lobaBsAHe Ha CTOKM 3a Na3apyBaHe: [ocTaBeTe apTUKYIUTE, KOUTO UCKaTe Aa KyrnuTe, B KOJIMYKaTa
3a Na3apyBaHe eguH Mo eAnH, KaTo ce yBepuTe, Ye apTUKYAUTE ca NOCTAaBEHM M1ABHO, 3a Aa ce
n3berHe TAXHOTO HAaKNAHAHE WM NagaHe.

3.136yTaliTe KoAMYKaTa 3a Na3apyBaHe: 1o BpeMe Ha npoLeca Ha NasapyBaHe MOXeTe NecHo Aa
npemecTmTe Ko/MYKaTa 3a Na3apyBaHe, KaTo A byTaTte 1 gbpnare, a Konesnata MoraT 4a ce BbpTAT
csobogHo.

4.CrbBaema KO/IMYKa 3a nasapyBaHe: Korato npuKAouMTe € Na3apyBaHETO, MOXeETe Aa CrbHeTe
KO/IMYKaTa 3a Na3apyBaHe 3a JIECHO NpeHacAHe NN CbXPaHEHME.

CrbBaHe Ha Konenarta

MHCTpYKUuM 3a 6e30NacHOCT Ha NPOAYKTa

1.Mons, npeau ynotpeba nposepeTe Aanu KoenaTa 1 3aK/I04BaLL0TO YCTPOWCTBO Ha KOJIMYKATA 3a
nasapyBaHe ca HOPMa/iHK, 3a Aa CTe CUIYPHM, Ye HAMA 43 Ce CYYNAT No Bpeme Ha ynotpeba.
2.Mons, U3non3BaiTe KoAMYKaTa 3a NasapysaHe BbpXy CTabuaHa NoBbPXHOCT U U3barsaiite aa A
M3M0oN3BaTe BbPXY HAaKJIOHEHW UM X/Tb3raBu NMOBBPXHOCTH, 33 4a n3berHete Noaxab3BaHe. Uan
npeobpubliaHe.

3.He n“3nonsBaliTe KOMMYKaTa 3a NasapyBaHe 3a BIAYEHE Ha TEXKU NPeaMeTH Uam 3a
NnpeToBapBaHETO 1, 33 Aa usberHete nosBpeaa Wav CNy4yaiHO HapaHsBaHe.

4.KoraTto u3nonsBaTe Ko/MYKaTa 3a NasapyBaHe, MoAs, 6baeTe CbCpegoToYeHN 1 n3bAreaiTe aa
roBopuTe ¢ Apyru xopa uam aa ce pasceisate. Ocuryperte cBosTa 6e30MacHOCT M 6€30MacHOCTTa Ha

apyrute.
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Produkta instrukcija

1.Atveriet iepirkumu grozu: Atveriet iepirkumu ratinus no salocita stavokla, lidz riteni var brivi
griezties.

2.Pievienojiet iepirkumu preces: levietojiet iepirkumu groza vienu péc otras preces, parliecinoties, ka
preces ir vienmérigi novietotas, lai tas nenokristu vai nenokristu. 2. levietojiet iepirkumu groza visas
preces.

3.Stumiet iepirkumu grozu: lepirksanas laika iepirkumu grozu var viegli parvietot, to stumjot un
velkot, un riteni var brivi griezties.

4.Salokams iepirkumu grozs: Péc iepirkSanas beigam iepirkumu ratinus var salocit, lai tos batu viegli
parnésat vai uzglabat.

Ritenu lociSana

Produkta drosibas instrukcijas

1.Pirms lietoSanas parbaudiet, vai iepirkumu ratinu riteni un blokésanas ierice ir normali, lai
parliecinatos, ka tie lietosanas laika nesalizis.

2.Ladzu, lietojiet iepirkumu ratinus uz stabilas virsmas un nelietojiet tos uz slipam vai slidenam
virsmam, lai izvairitos no paslidésanas. vai apgasanas.

3.Nelietojiet iepirkumu ratinus, lai vilktu smagus priekSmetus vai parslogotu tos, lai izvairitos no
bojajumiem vai nejausas traumas.

4.lietojot iepirkumu ratinus, esiet uzmanigi un izvairieties no sarunam ar citiem vai uzmanibas
novérsanas. NodroSiniet savu un citu cilvéku drosibu.
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Gaminio instrukcijos

1.Atidarykite pirkiniy krepselj: IS sulankstytos blsenos visiSkai iSskleiskite pirkiniy krepselj, kol ratai
galés laisvai suktis.

2.Pridékite pirkiniy: | pirkiniy veZzimélj vieng po kito dékite norimus jsigyti daiktus, uztikrindami, kad
daiktai baty sklandziai uzdéti, kad jie nepasvirty ir nenukristy.

3.Stumkite pirkiniy krepselj: Pirkiniy vezimélj apsipirkimo metu galite lengvai judinti stumdami ir
traukdami, o ratai gali laisvai suktis.

4.Sulankstomas pirkiniy vezimeélis: Baige apsipirkinéti, galite sulankstyti pirkiniy vezimélj, kad jj bty
lengva pernesti ar laikyti.

Sulankstomi ratai

Gaminio saugos instrukcijos

1.Prie$ naudodami pirkiniy veZimélj patikrinkite, ar jo ratai ir fiksatorius yra normalis, kad
jsitikintuméte, jog jie nesults naudojimo metu.

2.Prasome pirkiniy vezimélj naudoti ant stabilaus pavirSiaus ir nenaudoti jo ant nuoZulniy ar slidziy
pavirsiy, kad nepaslysty. arba neapvirsty.

3.Nenaudokite pirkiniy vezimeélio sunkiems daiktams vilkti ir jo neperkraukite, kad iSvengtuméte
sugadinimo ar atsitiktinio suzalojimo.

4.Naudodamiesi pirkiniy veziméliu bakite susikaupe ir venkite kalbétis su kitais ar biti iSsiblaske.
Uztikrinkite savo ir kity sauguma.
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0d&nyieg xpriong Tou Mpoiovtog

1.Avoifte to KaAGBL ayopwv: ZeSUMAWOTE MARPWCE TO KAPOTOL AYOPWVY OO TNV AvVaSUTAWUEVN
Kataotacn HEXPL oL Tpoxol va pmopouv va rieplotpadolv eAelBepa.

2.MpocBéote avtikeipeva ayopwv: TOMOBETAOTE £va TPOG £va TOL OVTIKELLEVA TTOU DENETE val
0YOpPAOETE OTO KOPOTOL ayopwv, Gpovtilovtag Ta avIlkeipeva va tonobstouvtal opaAd, WOTE va v
VEPVOULV 1| TEDTOUV.

3.3npwéte to KAAAOL ayopwv: Katad tn didpkela tng dtadikaoiog ayopwv, Umopeite eUKoAa va
LETAKLVIOETE TO KAAAOL ayopwy CTIPWXVOVTAC TO KoL TPABWVTAG TO, EVW OL pOSEeC Uropolv va
TepLOTpEPoOvVTaL EAEVBEPQ.

4. AvadSutAdoUpevo KaAdBL ayopwv: Otav teAelwosTe ta Pwvla oag, UMopeite va SUTAWOETE TO KaAAOL
oyopwv yta eUKoAn petadopd r amobrikevon.

AutAwvovtog TG podeg

08nyisg yia tnv aoddaAeia Tov TPOIoVTOog

1.EA€yEte av oL podeg kat n dlataén aopAALonG TOU KAPOTOLOU QYOpWV ELVaL KOAVOVIKA TIPLV Ao TN
xpnon, yla va Stacpoahioste ot Sgv Ba omidoouv KATd T XpHon.

2.MapakaloU e va XpNOLUOTIOLELTE TO KOAABL ayopwv oe otabepr) eMLbAVELA KaL VO MODEVYETE TN
Xpnon Tou o€ eTKAWVELG I oAloBnpEc emidaveleg yia va amodUyeTe TV oAicBnon. 1 TtV avatporn.
3.Mnv xpnotluoroleite To kaAGOL ayopwv yla va cUPeTe Bapld avtikeipeva A va To UTEPHOPTWOETE
yla va amodUyete TNULEG 1) TUXALOUG TPOUATIOUOUC.

4.0tav XpnoLpuoToLeite To kaAdOL ayopwv, mapakaloUE VO E0TE CUYKEVTIPWHEVOL KaL Val
anogeUyeTe va LAATE e GAAOUG R va ammooTndtal n mpoooxn oag. E€¢aodaliote thv acdAAeld oag
KaL TNV aopAAela Twv GAAWV.



